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23.04.2007 
Речь на церемонии поминовения погибших в терактах
Дорогие семьи!
Уважаемые участники церемонии! 

В этот день, день поминовения погибших израильских солдат, мы склоняем наши флаги в знак святой памяти о воинах, погибших за возрождение нашей нации, погибших, защищая ее. В этот же день мы поминаем граждан нашей страны, погибших в терактах, совершенных нашими врагами. 

Через несколько часов после захода солнца, наши национальные флаги вновь взовьются на верхушках флагштоков, и государство Израиль начнет отмечать свой 59-й День Независимости. Но перед тем, как начнется праздник, мы разделим сегодня наши помыслы и чувства с теми, кто скорбит о своих близких. Потому что только через глубокое сострадание и горечь невосполнимых потерь, мы сможем по достоинству оценить обретенную нами свободу и суверенитет. Наша страна дорога нам, как ее дочери и сыновья, ее солдаты и граждане, ставшие жертвами ненависти и нетерпимости. Здесь они жили, здесь и погибли.  

Борьба с арабским терроризмом сопровождает сионистскую кампанию с самого ее начала. Противостояние, враждебность, войны и террор, которые длятся уже более ста лет, никогда не останавливали и никогда не замедляли развитие сионизма и государства Израиль. Мы сжимали зубы и кулаки, мы защищались, мы отвечали на удар ударом, и при этом продолжали строить страну и становились все сильнее. Мы продолжали укреплять свою обороноспособность; принимать множество репатриантов с Востока и Запада; выстраивать процветающий экономический рынок и демократическое, свободное, многогранное и яркое общество; создавать медицинские, научные и культурные учреждения, поставившие Израиль, во многих сферах, во главу мировых достижений. Цена жизни каждого человека, гражданина страны, так же дорога нам и важна для нас, как и жизнь солдата. Стремление террористических организаций к убийству дошло до пределов низости и осквернило человеческий образ. Они поставили перед собой расистскую цель – уничтожать каждого израильтянина и каждогоеврея  - от младенца до старика. Они приветствовали буйной толпой, раздавая на улицах сласти, каждый смертельный теракт, направленный против мирных израильских граждан, и чем больше было убитых, тем сильнее было их ликование. Родители отвратительных убийц выражали открытую радость за своих детей, взорвавших себя и напрасно погубивших жизни мирных людей. Они были слепы от безумной ненависти и промывания мозгов. Не будем себя обманывать - таков образ врага, с которым мы воюем, таковы его намерения и методы. Даже среди своего народа они, не моргнув глазом, убивают друг друга. Мы ведем постоянную, упорную, бескомпромиссную и непрестанную  войну с террористическими организациями до их полного уничтожения. Мы уважаем тех наших соседей, кто готов заключить с нами мир. С ними мы, по доброй воле, готовы пойти на тяжелые для нас уступки и вести переговоры о мирных соглашениях и о наших будущих отношениях. Однако мы не перестанем преследовать и уничтожать террористов до тех пор, пока они стремятся уничтожить нас и отвергают возможность существования государства Израиль.  

Не редко война с терроризмом сталкивает нас с тяжелыми нравственными дилеммами, связанными с нашей безопасностью. Между нами и террористическими организациями лежит бездна в отношении к человеческой жизни, и поэтому жестокая реальность противостояния с ними, как в прошлом, так и в настоящем, ставит правительство Израиля перед трудным выбором между нашими моральными ценностями и другими соображениями.   

Это также касается судеб наших солдат, оказавшихся  в плену врага. Я беспокоюсь и постоянно думаю, точно так же, как и весь наш народ, об их судьбе и о страданиях их семей. Сделать все возможное, чтобы вернуть наших солдат домой как можно скорее - это святой долг перед каждым израильским гражданином, и, в частности, перед каждым солдатом - заповедь выкупать пленных  укоренилась в израильских традициях и прежних решениях израильского правительства. Наряду с этим долгом, перед нами стоит не менее важное обязательство – проявлять жесткую и бескомпромиссную позицию перед террористическими организациями; судить по всей строгости закона подлых убийц, чьи руки запачканы кровью; предотвратить любой ценой практику освобождение террористов при помощи похищений наших граждан, и не повторять допущенных в прошлом ошибок, приведших к усилению терроризма и возврату освобожденных террористов к террористической деятельности, унесшей жизни многих израильтян. Мне хотелось бы добавить, что в этом сложном и мучительном комплексе аргументов существенное место отведено вашим чувствам – чувствам скорбящих семей, пострадавших от терроризма.  

В итоге нам придется прийти к не простому решению по этому болезненному вопросу. Я уверен, искренние чувства вкупе с ясным и глубоким анализом, помогут правительству и мне найти верное решение.  

Дорогие семьи! 

Я знаю, что не существует слов, способных облегчить вашу боль, нельзя заменить жизнь, оборванную в ее расцвете, нельзя восполнить потерю любимого человека, загубленного врагом-убийцей. От имени всего народа, с искренней скорбью разделяя ваши чувства, я протягиваю вам руку поддержки. Я возношу молитву к "Врачевателю печали и разбитых судеб", чтобы нашлось лекарство от вашей боли и чтобы ваша скорбь не умножалась более.  

Ваши близкие, граждане государства Израиль, ставшие жертвами террора, навеки останутся в сердцах нашего народа, наряду с погибшими в войнах Израиля.  

Да будет благословенна их память! 

רח' קפלן 3, הקריה ירושלים, טלפון 02-6705555 

